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ПРЕДЛОЖЕНИЯ 

Комисията по транспорт и туризъм приканва водещата комисия по промишленост, 

изследвания и енергетика да включи в предложението за резолюция, което ще приеме, 

следните предложения: 

А. като има предвид, че транспортният сектор представлява една трета от общото 

потребление на енергия в ЕС, притежава огромен потенциал за енергийна 

ефективност и намаляване на въглеродните емисии, и че следователно следва да 

играе основна роля в прехода към нови решения в енергийната област и 

нисковъглеродното общество; като има предвид, че за постигането на тази цел са 

необходими усъвършенствани иновационни решения за съхранение и 

инфраструктура, основани на алтернативни източници, както и цифрови иновации, 

които да подпомагат предприемаческите дейности в областта на туризма и услугите 

за интелигентна мобилност, по-конкретно МСП, стартиращите предприятия и 

новите стопански модели в транспортния сектор; 

Б. като има предвид, че транспортният сектор ще играе решаваща роля в прилагането 

на Парижкото споразумение и целите му за ограничаване на глобалното покачване 

на температурите до под 2 градуса по Целзий; като има предвид, че 

декарбонизацията на транспортния сектор разчита на по-нататъшното внедряване 

на енергиите от възобновяеми източници и следователно са необходими силни 

връзки между енергетиката и транспорта, както и ефективна интеграция между 

европейската промишлена структура и научните изследвания, за да се постигне 

секторна интеграция при цялостно зачитане на принципа на технологична 

неутралност; 

В. като има предвид, че по-голямото насърчаване и подпомагане на енергийната 

ефективност, технологиите за енергия от възобновяеми източници и електрическата 

мобилност, заедно с цифровизацията, интелигентните транспортни системи и 

интелигентната инфраструктура, която оптимизира производството на енергия, ще 

ускорят прехода към конкурентоспособна нисковъглеродна икономика, подкрепяща 

работните места, растежа и инвестициите, и ще стимулират европейските 

икономики; 

1. приветства съобщението на Комисията1 и предложените в него действия, в това 

число намерението на Комисията и на Европейската инвестиционна банка за 

създаване на Механизъм за по-чист транспорт, като например настоящия 

Механизъм за екологично корабоплаване, с цел да се окаже подкрепа на 

въвеждането и разработването на, и на иновациите в областта на нови алтернативни 

решения в областта на енергийния транспорт; приветства също така ролята на 

Европейския фонд за стратегически инвестиции (ЕФСИ) за мобилизиране на частни 

инвестиции в тази област; подчертава, че публично-частните партньорства и 

съвместните предприятия в областта на научните изследвания, развитието и 

иновациите (като например съвместната технологична инициатива за горивни 

клетки и водород) биха могли да намалят рисковия фактор, като по този начин 

създадат правилните стимули и условия за привличане на инвеститори в областта на 

                                                 
1 COM(2016)0763. 
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чистата енергия; 

2. призовава Комисията да направи оценка на нуждите от инфраструктура за 

внедряването на алтернативни горива, за да се решат всички специфични 

предизвикателства според различните транспортни сектори, в т.ч. железопътния 

транспорт, лекотоварните и тежкотоварните превозни средства, както и 

въздухоплаването, морския и водния транспорт; 

3. изразява твърдо убеждение, че с цел постигане на целите на ЕС за внедряване на 

енергията от възобновяеми източници, лицата, определящи политиките, трябва 

спешно да укрепят условията за инвестиции не само по отношение на 

инвестиционната политика, но и по отношение на политиката в областта на 

конкуренцията, търговията и финансовите пазари; припомня, че инвестиционните 

условия са сред основните фактори, които спъват инвестициите и иновациите в 

енергия от възобновяеми източници, и че по-широката инвестиционна среда не 

следва да противоречи на инвестициите и иновациите в енергията от възобновяеми 

източници; 

4. подчертава значението на подкрепата и стимулирането на най-обещаващите 

иновации и съвременните технологии в Европа, в рамките на подход „отдолу 

нагоре“, насочен към потребителя, технологично неутрален и характеризиращ се с 

междудисциплинарност, приложим при пресечните точки между енергетика, 

транспортна промишленост и цифрови технологии, по-конкретно тези технологии, 

които постигат значителни намаления на емисиите на парникови газове от гледна 

точка на жизнения цикъл (включително водородни и електрически автомобили); 

приветства работата на Европейския научноизследователски съвет в сферата на 

фундаменталните изследвания и инициативата на Комисията за създаването на 

Европейски съвет по иновациите; счита, че взаимодействията между 

трансевропейските, телекомуникационните мрежи и мрежите в областта на 

възобновяемите енергийни източници следва да получат по-силна подкрепа в 

рамките на бъдещата многогодишна финансова рамка (МФР); 

5. отбелязва значителните усилия, полагани в рамките на програмата на ЕС за научни 

изследвания „Хоризонт 2020“ и програмата за развитие в областта на целта за 

намаляване с 60 % на емисиите на парникови газове в сектора на транспорта до 

2050 г. в сравнение с равнището им от 1990 г.1“; припомня, че програмите на ЕС за 

научни изследвания и иновации представляват основен фактор за възприемането от 

пазара на иновациите в областта на енергетиката и на информационните и 

комуникационни технологии, както и на системите за интелигентен транспорт; 

призовава Комисията в бъдеще да насочи по по-категоричен начин наличното 

финансиране към стратегически приоритети за взаимно свързване като мобилност с 

ниски емисии, инфраструктура за зареждане с алтернативни горива и интегриран 

градски транспорт, като обърне особено внимание на всички замърсяващи емисии, 

намаляването на шума, задръстванията и препятствието и постигне съответствие с 

принципа на технологична неутралност; посочва също така важността на 

разработването на биогорива от ново поколение, увеличаването на дела на 

                                                 
1 Съгласно посоченото в Бялата книга на Комисията, озаглавена „Към конкурентоспособна 

транспортна система с ефективно използване на ресурсите“ (COM(2011)0144 окончателен). 
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железопътния транспорт и колоезденето; 

6. приветства факта, че Комисията ще подкрепя възприемането от пазара на 

иновативни решения за чиста енергия чрез обществени поръчки и преразглеждане 

на Директивата за чисти пътни превозни средства, и признава потенциалните ползи 

за органите и операторите в сферата на обществения транспорт, производителите на 

автобуси, доставчиците за промишлеността, доставчиците на енергия, националните 

и международните сдружения и научноизследователски центрове; призовава 

Комисията бързо да излезе с предложения в този смисъл; 

7. насърчава установяването на дневен ред за изследванията в областта на 

стратегическия транспорт и иновациите, чрез пътни карти съставени в 

сътрудничество между държавите членки и Комисията, както и с местните и 

регионалните органи и оператори, и съответстващия механизъм за управление, 

които да подкрепят така необходимите научни изследвания, иновации, 

внедряването на нови технологии в транспортния сектор и да насърчават 

мобилността с ниски равнища на емисии; призовава заключенията от тези пътни 

карти да бъдат включени в годишната работна програма на Комисията; 

8. подчертава необходимостта от споделяне и разширяване на най-добри практики и 

на обмен на информация между държавите членки относно интелигентни, 

устойчиви и приобщаващи проекти за градско развитие; подчертава също ползите 

от по-строго стандарти за емисиите на CO2 за периода след 2020/2021 г. за периода 

в съответствие с целите на ЕС за декарбонизация като двигател за иновации и 

ефикасност; призовава за интегриран и координиран подход, който да отчита 

градското измерение на ЕС и националните политики и законодателство и 

разработването на планове за устойчива градска мобилност, за да се подкрепят, 

създадат условия и насърчат държавите членки да подобрят здравето и качеството 

на живот на гражданите, както и състоянието на околната среда в градските райони; 

насърчава разработването на съвместни интелигентни транспортни системи (СИТС) 

и на автономни превозни средства, както и разработването на инфраструктура за 

комуникация, за да се гарантира високия капацитет и слабото забавяне на 5G 

мрежата; призовава за активни усилия за намаляване на различията и подобряване 

на сътрудничеството между градските и селските райони и между по-развитите 

региони и изоставащите такива, когато става дума за инфраструктурно качество; 

9. отбелязва, че на транспорта се дължат почти една четвърт от емисиите на 

парникови газове в ЕС и че той е основната причина за замърсяването на въздуха в 

градовете; подчертава, че автобусите представляват значителна част от всяка 

система за обществен транспорт и са единственият вид транспорт в много градове 

на ЕС, и че електрификацията на автобусите заедно с много други устойчиви 

решения с алтернативни горива представляват обещаваща възможност за 

намаляване на въглеродния отпечатък на услугите за обществен транспорт в ЕС; 

10. подчертава, че ако желаем да имаме чист транспорт, трябва също така да сме в 

състояние да произвеждаме чиста енергия; счита, че електрическите превозни 

средства, захранвани от електроцентрали на въглища, просто не се вписват в 

концепцията за икономика без въглеродни емисии; 

11. подчертава, че инвестициите в научноизследователска и развойна дейност за 



 

PE606.126v02-00 6/8 AD\1139620BG.docx 

BG 

бъдещите технологии, необходими за чиста и без въглеродни емисии мобилност, 

трябва да бъдат придружавани от основно изискване за промяна на енергийните 

суровини; 

12. подкрепя основните цели, определени от Комисията, по-конкретно необходимостта 

от отделянето на приоритетно внимание на енергийната ефективност, включително 

на интелигентната електропреносна мрежа в ЕС, необходимостта от предоставяне 

на повече финансова подкрепа, най-вече на МСП и на туристическата 

промишленост и на приемането на политики за чиста енергия и схеми за данъчно 

облагане с цел ускоряване на прехода към алтернативни енергийни източници с 

ниски емисии; насърчава държавите членки да се присъединят към инициативата 

„Мисия за иновации“ и да увеличат публичните си разходи за научни изследвания 

за чиста енергия през следващите години; настоятелно призовава Комисията да 

инвестира и в целенасочени комуникационни кампании, които имат за цел 

повишаване на осведомеността за цикъла за производство на енергия, 

предизвикателствата, с които се сблъскват научните изследвания в тази област, и 

рисковете, свързани с неустойчивия модел на потребление; 

13. отбелязва, че що се отнася до транспорта, няма съмнение, че електричеството, 

произведено от възобновяеми източници и други алтернативни и устойчиви 

енергийни източници представлява обещаващ заместител на изкопаемите горива; 

подчертава обаче, че ще са необходими значителни инвестиции за разработване на 

необходимата инфраструктура; припомня, че е важно да се признае, че на някои 

сектори ще бъде по-трудно, отколкото на други при прехвърлянето или дори 

преминаването към алтернативи за по-чиста енергия; подчертава, че е необходимо 

да се активизират научните изследвания в областта на системите за възобновяема 

енергия в транспорта, например чрез използване на слънчева и вятърна енергия за 

кораби и чрез свързване на възобновяемите енергийни източници с електрически 

железопътни мрежи, и, въпреки че въздухоплаването вероятно ще остане зависимо 

от течни въглеводородни горива в обозримо бъдеще – в решения, които обхващат 

веригата за създаване на стойност във въздухоплаването, което би могло да 

спомогне за свеждане до минимум на екологичните въздействия на производството 

и иновациите. 
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